
16.
Na temelju članka 58. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09 i 11/09) i
članka 42. Odluke o ured̄̄enju prometa na području
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 41/08, 48/09 i 52/10) Gradonačelnik Grada
Rijeke, dana 1. ožujka 2011. godine, donio je

ODLUKU
o visini troškova premještanja i čuvanja nepropisno

zaustavljenih ili parkiranih vozila

Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrd̄̄uje visina troškova premješta-
nja i čuvanja nepropisno zaustavljenih ili parkiranih vozila
na području grada Rijeke.

Članak 2.

Troškove premještanja i čuvanja nepropisno zaustavlje-
nih ili parkiranih vozila snosi vlasnik odnosno korisnik voz-
ila.

Članak 3.

Vlasnik odnosno korisnik nepropisno zaustavljenog ili
parkiranog vozila koje je premješteno na temelju naredbe
policijskog službenika Ministarstva unutarnjih poslova ili
prometnog redara, dužan je na ime troškova premještanja
vozila platiti iznos od 500,00 kuna.

Vlasnik odnosno korisnik vozila dužan je preuzeti vozilo
u roku od osam dana od dana kada je vozilo premješteno.

Ako vlasnik odnosno korisnik vozila ne preuzme vozilo
u roku iz stavka 2. ovoga članka, trgovačko društvo koje
obavlja poslove premještanja i izdavanja nepropisno zau-
stavljenih ili parkiranih vozila, dužno je o izvršenom pre-
mještanju obavijestiti vlasnika odnosno korisnika vozila.

Ukoliko vlasnik odnosno korisnik vozila ne preuzme
vozilo u roku od 8 dana od dana kada je vozilo premje-
šteno, dužan je trgovačkom društvu platiti iznos od 50,00
kuna dnevno po vozilu na ime troškova čuvanja vozila.

Članak 4.

Vlasnik odnosno korisnik vozila za koje je odred̄̄eno da
se premjesti, plaća 50% naknade iz članka 1. stavka 1. ove
Odluke radi troškova dolaska specijalnog vozila »pauk«
kada je započeto premještanje vozila, a premještanje nije
izvršeno.

Premještanje vozila smatra se započetim ako je izdana
naredba za premještanje i ako je specijalno vozilo »pauk«
kojim se obavlja premještanje došlo na mjesto gdje je voz-
ilo koje se premješta nepropisno zaustavljeno ili parkirano,
pa sve dok specijalno vozilo »pauk« ne napusti mjesto s
kojeg se vozilo premješta.

Članak 5.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti
Odluka o visini troškova uklanjanja, premještanja i čuvanja
nepropisno parkiranih vozila (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 55/09).

Članak 6.

Ova Odluka stupa na snagu danom dobivanja suglasno-
sti Ministarstva unutarnjih poslova, a objavit će se u »Slu-
žbenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-01/11-04/20-49
Ur. broj: 2170/01-15-00-11-1
Rijeka, 1. ožujka 2011.

Gradonačelnik
mr. sc. Vojko Obersnel

17.
Na temelju članka 15. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01,
60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08 i
36/09) članka 18. i 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09 i 11/10)
Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjednici 15. srpnja 2010.
godine, donijelo je

ODLUKU
o sklapanju Sporazuma o prijateljskoj suradnji

Grada Rijeke (Republika Hrvatska) i Prijestonice
Cetinje (Republika Crna Gora)

Članak 1.

Utvrd̄̄uje se da izmed̄̄u Grada Rijeke (Republika Hrvat-
ska) i Prijestonice Cetinje (Republika Crna Gora) postoji
interes za med̄̄unarodnu suradnju posebice u području
obrazovanja, kulture, znanosti, trgovine, sporta i turizma,
a koja će donijeti obostrane koristi za grad̄̄ane Rijeke i
Cetinja.

Članak 2.

Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Rijeke da potpiše
Sporazum o prijateljskoj suradnji Grada Rijeke (Republika
Hrvatska) i Prijestonice Cetinje (Republika Crna Gora) u
tekstu koji čini sastavni dio ove Odluke.

Klasa: 021-05/10-01/170
Ur. broj: 2170-01-16-00-10-3
Rijeka, 15. srpnja 2010.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

Grad Rijeka
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18.
Na temelju članka 58. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09 i 11/10),
Gradonačelnik Grada Rijeke dana 7. ožujka 2011. godine,
donio je

RJEŠENJE
o imenovanju Komisije za ocjenu dokumentacije

integralnog procesa rada

Članak 1.

U Komisiju za ocjenu dokumentacije integralnog pro-
cesa rada (u daljnjem tekstu: Komisija) imenuju se:

1. Eda Rumora, predstavnica Odjela gradske uprave za
razvoj, urbanizam, ekologiju i gospodarenje zemljištem,
predsjednik,

2. Dragan Blažević, predstavnik Odjela gradske uprave
za komunalni sustav, potpredsjednik,

3. Leora Dražul, predstavnica Društva arhitekata
Rijeka, član,

4. mr. sc. Lada Turato, predstavnica Ministarstva kul-
ture, Uprave za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorskog
odjela u Rijeci, član,

5. Sabrina Žigo, predstavnica Društva povjesničara
umjetnosti Rijeke, Istre i Hrvatskog primorja, član.

Članak 2.

Članovi Komisije imenuju se na vrijeme od 4 (četiri)
godine.

Članak 3.

Djelokrug rada Komisije odred̄̄en je Odlukom o donoše-
nju Detaljnog plana ured̄̄enja »Stari grad« (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 26/08) i Poslov-
nikom o radu Komisije za ocjenu dokumentacije integral-
nog procesa rada (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj – 6/11).

Članak 4.

Danom stupanja na snagu ovoga Rješenja prestaje vrije-
diti Rješenje o imenovanju Komisije za ocjenu dokumenta-
cije integralnog procesa rada (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 10/09).

Članak 5.

Ovo Rješenje stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 023-01/11-04/22-49
Ur. broj: 2170/01-15-00-11-1
Rijeka, 7. ožujka 2011.

Gradonačelnik
mr. sc. Vojko Obersnel, v.r.

Sporazum o prijateljskoj suradnji

izmed̄̄u

Grada Rijeke, Republika Hrvatska

i

Prijestonice Cetinje, Republika Crna Gora

Na poticaj Zajednice Crnogoraca PGŽ te u slijedu dobrih bilateralnih odnosa izmed̄̄u dvaju zemalja, Repu-
blike Hrvatske i Republike Crne Gore, uspostavljena je dobra kulturna suradnja s Općinom Cetinje.

Grad Rijeka i Općina Cetinje procijenili su da postoje objektivne mogućnosti za produbljivanjem buduće
suradnje na obostranu korist, u područjima vezanim uz gospodarstvo i poduzetništvo, razvoj lokalne samou-
prave, urbani turizam, kulturne i sportske manifestacije te suradnju med̄̄u sveučilištima i mladima, s ciljem da
se u skoroj budućnosti uspostavi čvršća prijateljska veza u smislu boljeg upoznavanja dvaju gradova.

Posebna pozornost posvetiti će se ostvarivanju prava hrvatske manjine u Općini Cetinje i crnogorske manjine
u Gradu Rijeci sukladno Sporazumu izmed̄̄u Republike Hrvatske i Republike Crne Gore o zaštiti prava hrvatske
manjine u Republici Crnoj Gori i crnogorske manjine u Republici Hrvatskoj.

Uvjereni u značaj med̄̄unarodne suradnje u sveopćem razvoju te u vrijednost razmjene iskustava i boljeg
med̄̄usobnog upoznavanja ljudi iz raznih krajeva svijeta, posebice Europe, gradonačelnik Grada Rijeke i grado-
načelnik Općine Cetinje na ovaj način daju svoj doprinos i poticaj za daljnji napredak svojih zajednica.

U Rijeci, 10. rujna 2010. godine

Grad Rijeka Prijestonica Cetinje
mr. sc. Vojko Obersnel, v.r. dr. Milovan Janković, v.r.

gradonačelnik gradonačelnik

Grad Rijeka Prijestonica Cetinje
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19.
Na temelju članka 58. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09 i 11/10)
Gradonačelnik Grada Rijeke dana 7. ožujka 2011. godine,
donio je

POSLOVNIK
o radu Komisije za ocjenu dokumentacije integralnog

procesa rada

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovim se Poslovnikom ured̄̄uje sastav, djelokrug i način
rada Komisije za ocjenu dokumentacije integralnog pro-
cesa rada (u daljnjem tekstu: Komisija) te druga pitanja
od važnosti za rad Komisije.

Članak 2.

Odredbe ovoga Poslovnika primjenjuju se na članove
Komisije i na druge osobe koje su nazočne sjednicama
Komisije.

Članak 3.

O pravilnoj primjeni ovoga Poslovnika brine predsjednik
Komisije.

II. SASTAV KOMISIJE TE PRAVA I DUŽNOSTI
ČLANOVA KOMISIJE I TAJNIKA

Članak 4.

Komisija se sastoji od predsjednika, potpredsjednika i tri
člana.

Članove Komisije imenuje Gradonačelnik Grada Rijeke
(u daljnjem tekstu: Gradonačelnik) na prijedlog Odjela
gradske uprave za razvoj, urbanizam, ekologiju i gospoda-
renje zemljištem.

Članove Komisije čine:
- predsjednik Komisije, koji se imenuje iz reda predstav-

nika Odjela gradske uprave za razvoj, urbanizam, ekolo-
giju i gospodarenje zemljištem,

- potpredsjednik Komisije, koji se imenuje iz reda pred-
stavnika Odjela gradske uprave za komunalni sustav,

- član Komisije, koji se imenuje iz reda predstavnika
Društva arhitekata Rijeka,

- član Komisije, koji se imenuje iz reda predstavnika
Ministarstva kulture, Uprave za zaštitu kulturne baštine,
Konzervatorskog odjela u Rijeci,

- član Komisije, koji se imenuje iz reda predstavnika
Društva povjesničara umjetnosti Rijeke, Istre i Hrvatskog
primorja.

Članak 5.

Mandat članova Komisije traje četiri (4) godine, a ista
osoba može biti ponovo imenovana za člana Komisije.

Član Komisije može biti razriješen i prije isteka man-
data.

U slučaju kada članu Komisije mandat prestane prije
isteka vremena na koje je imenovan, novom članu Komi-
sije mandat traje do isteka mandata člana Komisije umje-
sto kojeg je imenovan.

Članak 6.

Odgovorna osoba za rad Komisije je predsjednik Komi-
sije.

Predsjednik Komisije:
- saziva sjednice Komisije, predlaže dnevni red, predsje-

dava i rukovodi sjednicama te održava red na sjednicama,
- potpisuje zaključke i zapisnike Komisije,
- pokreće raspravu i razmatranje pojedinih pitanja iz

nadležnosti Komisije,
- povjerava / delegira poslove i zadaće članovima Komi-

sije,
- brine o radu Komisije te podnosi Gradonačelniku

izvješće o radu Povjerenstva,
- obavlja i druge poslove odred̄̄ene ovim Poslovnikom.

Članak 7.

Potpredsjednik Komisije zamjenjuje predsjednika Komi-
sije u slučaju njegove odsutnosti ili spriječenosti.

Potpredsjednik Komisije ima sva prava i dužnosti pred-
sjednika Komisije dok ga zamjenjuje.

Članak 8.

Član Komisije ima pravo i dužnost:
- biti nazočan sjednicama Komisije, a eventualni izosta-

nak najaviti tajniku Komisije,
- raspravljati i izjašnjavati se, koristeći pritom svoja naj-

bolja stručna znanja i iskustva o svakom idejnom projektu
ili drugom pitanju o kojem se raspravlja na sjednici Komi-
sije te o njemu odlučivati, osim u slučaju iz članka 15.
ovoga Poslovnika,

- predlagati donošenje zaključaka iz djelokruga rada
Komisije,

- iznositi izdvojeno mišljenje u slučaju drugačijeg stava o
predmetu o kojem se odlučuje,

- obavljati i druge poslove koje mu sukladno ovome
Poslovniku povjeri predsjednik Komisije.

Članovi Komisije odgovaraju pojedinačno za svoj rad u
granicama ovlaštenja i dužnosti koje su im povjerene.

Članak 9.

Tajnik obavlja administrativno-tehničke poslove i druge
stručne poslove za Komisiju, a naročito:

- dostavlja pozive i materijale za sjednice Komisije,
- izrad̄̄uje i potpisuje zapisnik o radu na sjednici Komi-

sije,
- izrad̄̄uje izvješće o radu Komisije,
- izrad̄̄uje zaključke Komisije,
- brine o cjelokupnoj korespondenciji izmed̄̄u članova

Komisije i korespondenciji Komisije prema trećima koji
sudjeluju u postupku izdavanja rješenja o uvjetima grad̄̄e-
nja / lokacijske dozvole za idejni projekt koji je predmetom
ocjene Komisije,

- obavlja i druge poslove po nalogu predsjednika Komi-
sije.

Tajnika Komisije imenuje pročelnik Odjela gradske
uprave za razvoj, urbanizam, ekologiju i gospodarenje
zemljištem.

III. DJELOKRUG RADA KOMISIJE

Članak 10.

Komisija ocjenjuje idejnu projektnu dokumentaciju koja
se izrad̄̄uje u integralnom procesu rada sukladno Odluci o
donošenju Detaljnog plana ured̄̄enja »Stari grad« (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 26/08).

U obavljanju poslova iz stavka 1. ovoga članka, Komi-
sija:

a) donosi zaključke koji sadrže mišljenje o:
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- gradnji/rekonstrukciji grad̄̄evina i ured̄̄enju javnih
površina I. i II. kategorije zaštite i ured̄̄enju, obnovi i oču-
vanju grad̄̄evine III. kategorije zaštite u cjelini, osim održa-
vanja i sanacije dotrajalih elemenata grad̄̄evine II. katego-
rije zaštite,

- opravdanosti i potrebi gradnje faksimila,
- točnom položaju mjesta kolnih i pješačkih ulaza/izlaza

u/iz podzemne garaže te o grad̄̄evinskim, tipološkim i obli-
kovno-arhitektonskim osobinama istih, vodeći računa o
povijesnim, urbanim i morfološkim osobinama područja,

- postavljanju paviljona, pergola i slično na trgu i pješač-
koj površini,

b) podnosi izvješće Gradonačelniku najmanje jednom
godišnje,

c) surad̄̄uje s drugim tijelima i sudionicima u postupku
izdavanja rješenja o uvjetima grad̄̄enja / lokacijske dozvole
za idejni projekt koji je predmetom ocjene Komisije,

Članak 11.

Idejnu projektnu dokumentaciju koja se izrad̄̄uje u inte-
gralnom procesu rada Komisija ocjenjuje uzimajući u obzir
sljedeće kriterije:

- metoda i metodološki pristup rješavanju grad̄̄evine i
okolnog prostora,

- utemeljenost na dokumentaciji u funkciji rekonstruk-
cije dijela grad̄̄evine ili kompleksa te grad̄̄evine i kom-
pleksa u cjelini,

- uvjeti oblikovanja grad̄̄evina i površina utvrd̄̄eni doku-
mentom prostornog ured̄̄enja (oblikovanje općenito),

- usklad̄̄enost oblikovanja, izbora i zastupljenosti materi-
jala (oblikovanje u kontekstu okolnog prostora),

- odnos arhitektonskog rješenja prema javnim površi-
nama i prostorima te okruženju uopće (urbanistička uspješ-
nost).

IV. NAČIN RADA KOMISIJE

Članak 12.

Komisija radi na sjednicama i zasjeda po potrebi.
Konstituirajuću sjednicu Komisije saziva predsjednik

Komisije u roku od 30 dana od dana imenovanja Komisije.
Sjednice Komisije saziva predsjednik Komisije.

Članak 13.

Dnevni red sjednice Komisije predlaže predsjednik
Komisije.

Na sjednicama Komisije raspravlja se i odlučuje o toč-
kama koje se nalaze na dnevnom redu.

Na dnevnom redu sjednice Komisije može biti isključivo
idejni projekt koji je na odgovarajući način pripremljen za
sjednicu Komisije.

Pod idejnim projektom u smislu stavka 3. ovoga članka,
razumijeva se idejni projekt čiji je obvezni sadržaj utvrd̄̄en
člankom 82. stavkom 2. Odluke o donošenju detaljnog
plana ured̄̄enja »Stari grad« (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 26/08).

Sjednici Komisije mogu, na poziv predsjednika ili člana
Komisije, nazočiti stručnjaci i predstavnici institucija koji
svojim sudjelovanjem mogu doprinijeti i pomoći u integral-
nom procesu rada Komisije te investitor ili projektant idej-
nog projekta, bez prava na odlučivanje.

Poziv za sjednicu s prijedlogom dnevnog reda i materijal
o kojem će se raspravljati na sjednici, tajnik dostavlja čla-
novima Komisije najmanje tri dana prije održavanja sjed-
nice pisanim putem, elektroničkim putem i na drugi valjani
način.

Iznimno od odredbe stavka 6. ovoga članka, poziv za
sjednicu Komisije može biti dostavljen i u kraćem roku, a

materijal za pojedinu točku dnevnog reda može se dostaviti
i na samoj sjednici.

Članak 14.

Predsjednik Komisije utvrd̄̄uje da li je sjednici nazočan
potreban broj članova Komisije.

Komisija može započeti s radom ako je sjednici nazočan
natpolovičan broj članova Komisije.

Predsjednik Komisije prekinut će sjednicu Komisije ako
za vrijeme njezina trajanja utvrdi da sjednici nije nazočan
potreban broj članova Komisije te sazvati nastavak sjed-
nice za odred̄̄eni sat istoga dana ili za neki drugi odred̄̄eni
dan i sat.

Komisija donosi odluke većinom glasova nazočnih čla-
nova.

Članak 15.

Član Komisije koji je neposredno osobno zainteresiran
za donošenje mišljenja o idejnom projektu iz djelokruga
integralnog procesa rada Komisije, nema pravo sudjelovati
u raspravi o tom idejnom projektu i izuzet je od prava na
odlučivanje.

Smatra se da je član Komisije neposredno osobno zain-
teresiran za donošenje mišljenja o idejnom projektu ako se
mišljenje odnosi na dio projekta ili cijeli projekt u čijoj
izradi sudjeluje on ili pravna osoba u kojoj je taj član zapo-
slen ili ima udio u vlasništvu te pravne osobe.

Članak 16.

O radu na sjednici Komisije vodi se zapisnik.
Zapisnik sadrži osnovne podatke o radu na sjednici, o

iznijetim prijedlozima, sudjelovanju u raspravi te o donese-
nim zaključcima.

U zapisnik se unosi rezultat glasovanja o pojedinom
predmetu.

Zapisnik potpisuje predsjednik Komisije i tajnik.

Članak 17.

Komisija, na temelju kriterija iz članka 11. ovoga Poslov-
nika, razmatra i raspravlja o dostavljenom idejnom pro-
jektu, javno glasuje i donosi zaključak koji sadrži pisano
mišljenje o ocjeni dokumentacije integralnog procesa
rada te isti dostavlja Odjelu gradske uprave za provedbu
dokumenata prostornog ured̄̄enja i grad̄̄enje.

Mišljenje može biti pozitivno, negativno ili se idejni pro-
jekt vraća na doradu.

U slučaju negativnog mišljenja te vraćanja idejnog pro-
jekta na doradu, Komisija je dužna u pisanom obliku obra-
zložiti svoje mišljenje.

Za čuvanje izvornika zaključaka i ostale dokumentacije
o radu Komisije brine Odjel gradske uprave za razvoj,
urbanizam, ekologiju i gospodarenje zemljištem.

Članak 18.

U slučaju potrebe boljeg sagledavanja prostorne proble-
matike zahvata u prostoru odred̄̄enog idejnim projektom,
članovi Komisije imaju pravo i obvezu izvršiti uvid na pro-
storu na kojem je planirana realizacija zahvata.

Predsjednik Komisije može odrediti jednog ili više čla-
nova Komisije koji će izvršiti uvid iz stavka 1. ovoga članka
te na sljedećoj sjednici Komisije izvijestiti Komisiju o izvr-
šenom uvidu.

Članak 19.

Komisija podnosi Gradonačelniku izvješće o svom radu
najmanje jednom godišnje.
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Izvješće iz stavka 1. ovoga članka podnosi predsjednik
Komisije ili osoba koju predsjednik za to ovlasti.

Članak 20.

Članovi Komisije imaju pravo na naknadu troškova za
rad u Komisiji u iznosu od 700,00 kuna bruto po održanoj
sjednici.

Izuzetno od odredbe stavka 1. ovoga članka, članovi
Komisije koji su predstavnici Grada Rijeke svoju dužnost
obavljaju počasno i za rad u Komisiji ne primaju naknadu.

Pravo na naknadu članovi Komisije ostvaruju za mjesec
u kojem je održana sjednica Komisije, ako su sjednici bili
nazočni.

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 21.

Danom stupanjem na snagu ovoga Poslovnika prestaje
vrijediti Poslovnik o radu Komisije za ocjenu dokumenta-
cije integralnog procesa rada (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 10/09).

Članak 22.

Ovaj Poslovnik stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 023-01/11-04/23-49
Ur. broj: 2170/01-15-00-11-1
Rijeka, 7. ožujka 2011.

Gradonačelnik
mr. sc. Vojko Obersnel, v.r.
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